
IN250700004V02_UK_FR_DE_ES_IT_RO

RO_IMPORTANT, PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚĂ VIITOARE: CITIȚI CU ATENȚIE.

RO_Greutatea maximă admisă a utilizatorului este de 100 kg.
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Description�of�hydraulic�cylinder�tension:
1.The�hydraulic�cylinder�tension�are�divided�into�1-12�levels,�ranging�from�small�to�large
2.The�tension�is�the�smallest�in�the�1st�and�the�largest�in�the�12th.When�using,�rotate�the�tension�number
��to�align�with�the�arrow�above�the�PATENT,�and�you�will�obtain�the�corresponding�tension.
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Description de la tension du cylindre hydraulique:
1. La tension hydraulique de cylindre sont divisé es en 1-12 niveaux, s’ é tendant de petit à  grand
2. La tension est la plus petite dans le 1er et la plus grande dans le 12. Lors de l’ utilisation, tournez le nombre de tension
   Pour s’ aligner avec la flè che au-dessus du brevet, et vous obtiendrez la tension correspondante.
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Die hydraulische anzeige der zylinder
1. Die hydraulische passion gab es zwischen 1 und 12
2. Die spannweite liegt auf der stufe 1 und die spitze auf der 12.Schwing die spannung, wann immer du sie anwenden musstLegen sie den 
   pfeil auf das aktenfenster, wird er ordentlich angestachelt.
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Descripción de la tensión del cilindro hidráulico:
1. La tensión del cilindro hidráulico se divide en 1-12 niveles, que van de pequeño a grande
2. La tensión es la más pequeña en la 1 ª y la más grande en la 12 ª. Cuando se utilice, gire 
  el número de tensiónPara alinearse con la flecha por encima de la patente, y obtendrá la tensión correspondiente.
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Descrizione della tensione idraulica del cilindro:
1. La tensione idraulica del cilindro è suddivisa in 1-12 livelli, da piccoli a grandi
2. La tensione è la più piccola nella prima e la più grande nella dodicesima. Quando si usa, ruotare il numero di 
    tensione Per allinearti con la freccia sopra il brevetto, e otterrai la tensione corrispondente.
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Importeur/Hersteller/REP:
MH Handel GmbH 
Wendenstraße 309
D-20537 Hamburg
Germany
IN CHINA HERGESTELLT

IMPORTATO DA/Produttore/REP:
AOSOM Italy srl
Centro Direzionale  Milanofiori
Strada 1 Palazzo  F1
20057  Assago  (MI)
P.I.: 08567220960
FATTO IN CINA

Importador/Fabricante/REP:
Spanish Aosom, S.L.
C/ Roc Gros, nº 15. 08550, Els Hostalets de 
Balenyà, Spain.
B66295775
HECHO EN CHINA

0049-0(40)-87408465

IMPORTER ADDRESS:
MH STAR UK LTD
1 Northampton Cross Logistics Park
Northampton Cross Road
Northampton
NN4 9FH
0800 240 4050
enquiries@mhstar.co.uk
MADE IN CHINA

Importé par/Fabricant/REP:
MH France
2, rue Maurice Hartmann
92130 Issy-les-Moulineaux
France
FABRIQUÉ EN CHINE

Importat/Producător/REP:
Aosom Romania SRL
Str. Barbu Mumuleanu, nr. 30-32
Bucuresti, Sector 2
Tel: +40 312294730
clienti@aosom.ro
Fabricat in China

Dacă aveți întrebări, vă rugăm să contactați 
centrul nostru de asistență pentru clienți.
Datele noastre de contact sunt mai jos:

+40 312294730

clienti@aosom.ro
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